
SCI ALPINO  |  SKI ALPIN
Per i più dinamici ci sono le piste di Airolo-Pesciüm. Campionesse 
di ieri e di oggi quali Doris De Agostini, Michela Figini, Lara Gut, 
Katrin Müller e Deborah Scanzio hanno mosso i primi passi 
proprio qui. Per contro, le famiglie e i più piccoli troveranno il 
terreno adatto a loro ad Airolo-Lüina, Cioss Prato, Dalpe e Prato 
Leventina.
Die anspruchsvollen Fahrer können sich auf den Pisten von Airolo-
Pesciüm vergnügen, wo einst die Ski-Asse Doris De Agostini, 
Michela Figini, Lara Gut, Katrin Müller und Deborah Scanzio ihre 
ersten Kurven wagten. Familien und die Kleinsten werden sich  
in Airolo-Lüina, Cioss Prato, Dalpe und Prato Leventina wohl 
fühlen.

SCI DI FONDO  |  LANGLAUF
Gli amanti del fondo trovano percorsi per lo stile classico e skating 
a Bedretto, Dalpe e Prato Leventina. Sulle piste di Bedretto è 
cresciuta Natascia Leonardi-Cortesi: la sua passione per questo 
sport l’ha portata a vincere la medaglia di bronzo alle Olimpiadi 
invernali di Salt Lake City nel 2002 nella staffetta 4x5 km.
Für alle Langlaufbegeisterten gibt es klassisch und Skating 
gespurte Loipen in Bedretto, Dalpe und Prato Leventina. Auf den 
Pisten von Bedretto ist Natascia Leonardi-Cortesi aufgewachsen: 
Ihr größter Erfolg ist die Bronzemedaille bei den Olympischen 
Winterspielen 2002 in Salt Lake City als Schlussläuferin der 
Schweizer 4x5-km-Staffel.

PERCORSI PER RACCHETTE 
SCHNEESCHUH-ROUTEN
Percorsi segnalati si trovano ad Airolo-Lüina, Airolo-Pesciüm, 
Cioss Prato e Dalpe. Il sentiero di Cioss Prato è consultabile su 
www.svizzeramobile.ch.
Markierte Wege gibt es in Airolo (Lüina und Pesciüm), Cioss Prato 
und Dalpe. Den Schneeschuhwanderweg von Cioss Prato können 
Sie auf  www.schweizmobil.ch anschauen.

PATTINAGGIO E DISCO SU GHIACCIO 
SCHLITTSCHUHLAUFEN UND EISHOCKEY 
L’Hockey Club Ambrì-Piotta è conosciuto da tutti gli appassionati 
di questa disciplina. Ad Ambrì si trova la pista coperta e ad Airolo 
una pista sintetica che permette tanto divertimento a grandi e 
piccoli!

Der Hockey Club Ambrì-Piotta ist den Fans dieser Sportart 
allgemein bekannt. In Ambrì befindet sich die Eishalle und  
in Airolo eine Kunststoffeisbahn, auf der alle sich vergnügen 
können.

SCI ALPINISMO  |  SKITOUREN
La regione di Airolo e la Valle Bedretto sono senza ombra di 
dubbio dei paradisi per gli amanti di questa disciplina che porta 
alla scoperta di panorami mozzafiato a contatto con la natura.
Airolo und das Bedrettotal sind ohne Zweifel ein Paradies für Fans 
dieser Sportart, die einem erlaubt, atemberaubende Ausblicke 
inmitten einer unberührten Natur zu erleben.

SCUOLA SVIZZERA DI SCI  |  SCHWEIZ. SKISCHULE
La Scuola Svizzera di Sci e Snowboard Airolo, fondata nel 1936 
e consolidata nel 1960, vive ed è parte integrante del paese di 
Airolo. Offre corsi a grandi e piccoli ed è presente a Pesciüm e a 
Lüina (www.sssairolo.ch).
Die Schweizer Ski- und Snowboardschule Airolo wurde 1936 
gegründet und 1960 erweitert. Sie ist in Pesciüm und Lüina tätig 
und ist ein wichtiger Verein im Leben des Dorfes. Die Schule 
bietet Kurse für Gross und Klein an (www.sssairolo.ch).

... E MOLTO ALTRO ANCORA  |  ... UND VIELES MEHR
Molti gli eventi sportivi e le manifestazioni organizzate nella 
regione. L’inverno, in particolare, riserva all’ospite altre possibilità 
di svago come ad esempio l’albero di ghiaccio situato ai Laghetti 
Audan di Ambrì, dove è pure possibile praticare l’arrampicata in 
palestra (informazioni e disponibilità su www.satritom.ch)
Zahlreiche Sport- und Unterhaltungsveranstaltungen werden 
in der Region organisiert. Vor allem der Winter bietet dem Gast 
verschiedene Freizeitaktivitäten, wie den “Eisbaum” in Ambrì bei 
den Laghetti Audan, wo man auch die Möglichkeit zum Indoor-
Klettern hat (Infos und Verfügbarkeit auf  www.satritom.ch).

INFORMAZIONI  |  AUSKÜNFTE
BELLINZONA E VALLI TURISMO
InfoPoint Leventina, Via della Stazione 22, 6780 Airolo
T. +41 (0)91 869 15 33
leventina@bellinzonaevalli.ch
www.bellinzonaevalli.ch

ARRAMPICATA  |  KLETTERN
Diverse vie in Valle Bedretto e in Alta Leventina.  
Palestra di arrampicata indoor ai Laghetti Audan di Ambrì.
Mehrere Routen im Bedrettotal und in der Oberen Leventina. Indoor 
Kletterhalle bei den Laghetti Audan in Ambrì.

BOULDER
Aree ideali per il boulder sul Passo del San Gottardo e a Chironico.
Sehr beliebt zum Bouldern sind die Gebiete auf dem  
St. Gotthard Pass und in Chironico.

CAPANNE  |  HÜTTEN
Sul territorio dell’Alta Leventina si trovano numerose capanne 
custodite d’estate: Cadagno, Cadlimo, Campo Tencia, Corno Gries, 
Cristallina, Leìt, Piansecco e Tremorgio.
In der Oberen Leventina befinden sich im Sommer mehrere 
bewartete Hütten: Cadagno, Cadlimo, Campo Tencia, Corno Gries, 
Cristallina, Leìt, Piansecco und Tremorgio.

ESCURSIONI  |  WANDERN
Innumerevoli escursioni con partenza da Airolo e più di 650 km di 
sentieri vi attendono in Leventina.
Zahlreiche Möglichkeiten ab Airolo und ein Wanderwegnetz von 
650 Km warten auf Dich in der Leventina.

FITNESS
Sala pesi, cardio fitness, sauna, corsi alla palestra La Fenice di 
Ambrì, presso il centro scolastico.
Geräte für Krafttraining, Fitnessraum, Sauna und Kurse im 
Fitnesscenter La Fenice in Ambrì, in der Nähe des Schulzentrums.

MOUNTAIN BIKE
Tantissime le vie da percorrere in mountain bike, come ad 
esempio i percorsi ufficiali “Gottardo Bike”,  “Airolo Bike” e “Alpi 
Bedretto Bike”, consultabili su www.svizzeramobile.ch
Zahlreiche Mountainbikerouten in der ganzen Region, wie z. B.  
die offiziellen Routen “Gottardo Bike”, “Airolo Bike “und “Alpi 
Bedretto Bike”, die auf www.schweizmobil.ch zu finden sind.

NORDIC WALKING
Percorsi ufficiali per il Walking e Nordic Walking ad Airolo, Airolo-
Pesciüm, Dalpe e nella Regione Ritom-Piora. 

Möglichkeiten für Walking und Nordic Walking finden Sie in 
Airolo, Airolo-Pesciüm, Dalpe und in der Region Ritom-Piora.

NUOTO  |  SCHWIMMEN
Piscina aperta al pubblico al centro scolastico di Ambrì. Orari su 
www.tiquinto.ch
Hallenbad auf dem Schulgelände Ambrì. Öffnungszeiten auf 
www.tiquinto.ch

PARCHI GIOCHI  |  KINDERSPIELPLÄTZE
Parchi giochi ad Airolo-Valle, Cioss Prato, Dalpe, Prato Leventina 
e Quinto.
Kinderspielplätze in Airolo-Valle, Cioss Prato, Dalpe,  
Prato Leventina und Quinto.

PESCA SPORTIVA  |  SPORTFISCHEN
Pesca sportiva ai Laghetti Audan di Ambrì. Per la pesca nei laghi 
e fiumi le patenti di pesca turistiche sono acquistabili presso 
l’InfoPoint Leventina di Airolo.
Sportfischen in den Laghetti Audan in Ambrì. Fürs Fischen in 
Bach oder Fluss, können Sie das touristische Fischerpatent beim 
InfoPoint Leventina in Airolo kaufen. 

SKATEBOARD
Skatepark a Rodi-Fiesso. Skatepark in Rodi-Fiesso.

TENNIS
Campi da tennis ai Laghetti Audan di Ambrì.
Tennisplätze bei den Laghetti Audan in Ambrì.

ZURICH PERCORSOVITA  |  VITAPARCOURS
A Rodi-Fiesso.
In Rodi-Fiesso.

INFORMAZIONI  |  AUSKÜNFTE

BELLINZONA E VALLI TURISMO
InfoPoint Leventina, Via della Stazione 22, 6780 Airolo
T. +41 (0)91 869 15 33
leventina@bellinzonaevalli.ch
www.bellinzonaevalli.ch
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Mangiare e dormire  |  Essen und schlafen Servizi  |  Dienstleistungen
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ALIMENTARI  |  LEBENSMITTEL
Caseificio del Gottardo / Schaukäserei
Via Fontana 3, +41 (0)91 869 11 80
Coop
Centro Motta, +41 (0)91 914 50 80
CRAI 
Via San Gottardo 79, +41 (0)91 869 12 52
Denner Satellite
Via della Stazione 21, +41 (0)91 869 13 49
Frutta e verdura Guglielmetti
Via San Gottardo 59, +41 (0)91 869 12 26
Il Nostrano
Via San Gottardo 58, +41 (0)91 869 13 32
Panetteria pasticceria Buletti
Via della Stazione 39, +41 (0)91 869 12 73

ALTRI NEGOZI  |  ANDERE LÄDEN
AltaQuota - Calzature e abbigliamento
Via San Gottardo 54, +41 (0)91 869 23 28
Atelier Edy Mottini - Artista / Kunstmaler
Via della Stazione 58, +41(0)79 843 33 50
Centro Triangolo - Artigiani / Handwerker
Via San Gottardo 25
Ferrareccia Orelli / Eisenwaren
Via San Gottardo 119, +41 (0)91 869 14 61
Foto Borelli
Via San Gottardo 31, +41 (0)91 869 11 67
La Botega dal fior / Blumengeschäft
Via della Stazione 51, +41 (0)91 880 50 25
La Casa delle Sarte / Schneiderei
Via San Gottardo 32, +41 (0)79 271 44 74
Mad Ride Bike Shop  - Bici / Velos
Via San Gottardo 83, +41 (0)78 692 97 99
Pavimenti Guarisco / Bodenleger
Via della Stazione 64, +41 (0)91 869 21 58

Punto Artigiano / Kunsthandwerk
Via della Stazione 58
Ul Turleri - Second hand shop
Via San Gottardo 30, +41 (0)79 270 82 40

BELLEZZA  |  SCHÖNHEIT
Estetica Giovi
Via San Gottardo 82, +41 (0)78 624 33 68
Ideadonna Estetica
Lüina 77, +41 (0)91 869 14 15
Salone Anto
Lüina 82, +41 (0)91 869 22 33
Salone Charme
Via della Stazione 47, +41 (0)91 869 17 19
Salone Chris
Via San Gottardo 60, +41 (0)91 869 11 18
Salone Fau
Via San Gottardo 48, +41 (0)91 869 17 02
Salone Scirèsa di Soraya Guerra
Via San Gottardo 38, +41 (0)77 504 61 41

CHIOSCO  |  KIOSK
K Kiosk, Stazione FFS
Via della Stazione 24, +41 (0)91 869 18 45 
Chiosco Panorama, Strada del Passo
San Gottardo, +41 (0)79 264 66 05 

CINEMA  |  KINO
Cinema Leventina
Via della Stazione 63, +41(0)91 869 24 04

FISIO - MASSAGGI  |  PHYSIO - MASSAGEN
Infisio
Via San Gottardo 40, +41(0)91 869 15 26
Studio massaggi
Via San Gottardo 38, +41(0)79 527 33 30

GARAGES E DISTRIBUTORI BENZINA
GARAGES UND TANKSTELLEN

Tenconi SA
Via della Stazione 54, +41(0)91 873 30 00
Tonini Sagl
Via San Gottardo 111, +41(0)91 865 10 82
Garage Wolfisberg SA
Via San Gottardo 10, +41(0)91 869 29 39

LUOGHI DI INCONTRO  |  TREFFPUNKTE
L’Angolino
Via San Gottardo 68, +41(0)91 869 23 69
Spazio Alpino
Via della Stazione 45, +41(0)79 512 75 35

NOLEGGIO AUTO  |  AUTOVERMIETUNG 
Europcar, Garage Wolfisberg
Via San Gottardo 10, +41(0)91 869 29 39 	

	 Mobility Carsharing
Via della Stazione 48a, www.mobility.ch

 
TAXI E AGENZIA VIAGGI
TAXI UND REISEBÜRO 

	 Gotthard Taxi
	 Stazione FFS, +41(0)78 790 10 55
	 Marchetti SA
	 Strada di Valle 6, +41(0)91 873 30 35
	 Redline SA
	 Strada di Valle 6, +41(0)91 873 30 30

VETERINARIO / TIERARTZT
Vanna Taminelli
Via della Stazione 48
+41(0)91 869 22 44, +41(0)79 337 07 69
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Affittacamere / Zimmervermietung Casa Arcobaleno
Via San Gottardo 81, +41 (0)91 235 66 73, +41 (0)78 713 65 50
Affittacamere / Zimmervermietung 
Châlet Cuore delle Alpi, Via San Gottardo 16, +41 (0)76 507 27 25
Affittacamere / Zimmervermietung Cozy Living
Lüina 62, +41 (0)79 470 76 16
Albergo Des Alpes
Via della Stazione 35, +41 (0)91 869 17 22
Albergo Forni
Via della Stazione 19, +41 (0)91 869 12 70
Albergo San Gottardo
Passo San Gottardo, +41 (0)91 869 12 35
AREA 95
Via della Stazione 35, +41 (0)91 235 60 88
Bar La Chièuna
Via Fontana 1, +41 (0)91 880 52 10
Bar u Böcc
Via della Stazione 37, +41 (0)79 543 29 04
B&B Gottardo
Strada di Valle 35, +41 (0)91 869 27 70, +41 (0)79 512 81 91 
B&B Garni Motta
Via San Gottardo 43, +41 (0)91 869 22 11

B&B Sport
Via San Gottardo 48, +41 (0)79 588 81 58
Bed&Bike Osteria Tremola San Gottardo
Via San Gottardo 69, +41 (0)91 825 60 12
Caseificio del Gottardo / Schaukäserei
Via Fontana 3, +41 (0)91 869 11 80
Easy Stop Stalvedro (area di servizio / Raststätte)
Stalvedro 4, +41 (0)58 211 99 50
Ristorante Cristallina
Via della Stazione 21, +41 (0)91 869 12 33
Ristorante Borelli
Via San Gottardo 31, +41 (0)91 869 12 22
Ristorante Flora
Via San Gottardo 55, +41 (0)91 869 26 46
Ristorante Pesciüm
Airolo-Pesciüm, +41 (0)91 880 52 10
Snack-Bar Airö
Via Poncione di Vespero 36, +41 (0)91 235 60 88
Take-away e gelateria Pelemania
Via della Stazione 47a, +41 (0)91 222 44 83
Vecchio Ospizio / Altes Hospiz
Passo San Gottardo, +41 (0)91 869 12 35
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POSTA - BANCA  |  POST - BANK
La Posta, Via della Stazione 24
0848 888 888 (CHF 0.08/min.)
BancaStato
Via della Stazione 21, +41 (0)91 803 78 71
Banca Raiffeisen Tre Valli
Via San Gottardo 41, +41 (0)91 873 99 00

FARMACIA  | APOTHEKE
Farmacia Boscolo SA   -  Defibrillatore
Via San Gottardo 41, +41 (0)91 869 19 16

STUDIO MEDICO  |  ARZTPRAXIS
Studio Medico Airolo
Via San Gottardo 42, +41 (0)91 869 13 78

FUNIVIE E SCI-LIFT  |  BAHNEN  UND LIFTE 
Valbianca SA
Via Fontana 1, +41 (0)91 873 80 40
www.airolo.ch, estate e inverno / Sommer und Winter
Sciovia Luvina SA
Lüina 71, +41 (0)79 321 01 96
www.airolo-luina.ch, solo inverno / nur Winter
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Airolo 2030
“Nulla si crea, nulla si distrugge, ma tutto si trasforma.”
Questo postulato fondamentale di Lavoisier è anche uno dei principi ispiratori dell’economia circolare e di questo progetto. Su queste basi 
si è scelto di interpretare il raddoppio della galleria del San Gottardo quale occasione per ricollegare l’abitato di Airolo con il fiume Ticino. 
Trasformando l’assetto autostradale e utilizzando i materiali di estrazione del traforo come copertura verde ci si riapproprierà del fondovalle 
sottrattoci oltre cinquant’anni fa. 22 ettari di parco pensati per essere fruibili e produttivi a ridosso del paese, alle porte della stazione 
ferroviaria e alla base degli impianti turistici di risalita. Casa di un biotopo e di attività agricole, centro turistico-ricreativo-sportivo e sede di 
percorsi pedonali che in inverno diventeranno circuiti per lo sci di fondo. Tutto questo e molto altro sarà il nuovo Parco del fondovalle: fulcro 
del rilancio turistico e residenziale di Airolo, della Valle Leventina e della regione sud del San Gottardo.

“Nichts geht verloren, nichts wird neu geschaffen, alles verwandelt sich.”
Dieses Postulat von Lavoisier ist eines der Leitprinzipien der Kreislaufwirtschaft und dieses Projekts. Auf dieser Grundlage wurde 
beschlossen, den Bau der 2. Röhre der A2 als Gelegenheit zu nutzen, Airolo wieder mit dem Fluss Ticino zu verbinden. Die Talsohle, die vor 
fünfzig Jahren verloren ging, wird durch die Umgestaltung der Autobahnführung als Grünfläche zurück gewonnen. Dies ist möglich dank 
der Verwendung des Ausbruchmaterials der 2. Röhre. So entstehen 22 ha nutzbare Fläche nahe bei Dorf, Bahnhof und Bergbahnen! Hier 
entsteht ein Park, wo landwirtschaftliche Nutzung, ein Biotop, ein Sport- und Freizeitzentrum und Spazierwege (im Winter Loipen) Platz 
finden. All dies und noch viel mehr will der neue Park sein: der Mittelpunkt der Aufwertung von Airolo als Wohn- und Touristenort, sowie 
der ganzen Region.

Un progetto © Comune di Airolo, 2. ristampa, maggio 2021
Progetto grafico: Petra Filippini, Airolo
Stampa: Tipografia Dazzi SA, Chironico
Mappe: Francesca Pedrina, studiohabitat.ch, Airolo
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Estate  |  Sommer

Inverno  |  Winter

1

P

10

1

Via Olimpia

Casa 
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Mangiare, dormire, servizi  |  Essen, schlafen, Dienstleistungen

Strada di Valle

NO LIMITS!

P

INFOCENTRO A2
Galleria del San Gottardo

Via della Stazione

Fiüra

Fiüra

Via Sasso Rosso

Fiüra

Via Olimpia



SERVIZI | DIENSTLEISTUNGEN

InfoPoint Leventina
InfoPoint Leventina

La Posta
Die Post

Banca
Bank

Stazione FFS
Bahnhof SBB

Studio medico
Arztpraxis

Farmacia e defibrillatore
Apotheke und Defribrillator

Posteggi
Parkplätze

Centrale idroelettrica Lucendro, 1942-45, arch. Carlo e Rino Tami
Wasserkraftwerk Lucendro, 1942-45, Arch. Carlo e Rino Tami

Centro di manutenzione autostradale, 1963-83, arch. Rino Tami
Werkhof Gotthard Autobahn, 1963-83, Arch. Rino Tami

1

2

Galleria autostradale del San Gottardo, 1970-80, ing. Giovanni Lombardi, portali dell’arch. Rino Tami
Gotthard Strassentunnel, 1970-80, Ing. Giovanni Lombardi, Portal von Arch. Rino Tami

3

Monumenti ad memoriam per i caduti nella costruzione della galleria autostradale
Denkmäler ad memoriam für die gefallenen Bauarbeiter des Strassenbahntunnels

4

Arsenale militare, 1997, arch. Muttoni e Caccia
Waffenplatz, 1997, Arch. Muttoni e Caccia

5

Vecchio forte con cannone a difesa del portale sud della galleria ferroviaria
Alte Festung mit Kanone am Südportal des Eisenbahntunnels

6

La casa più antica di Airolo, sopravvissuta all’incendio del 1877
Das älteste Haus von Airolo, das den Brand von 1877 überlebte

7

Casa Comunale, 1878, ricostruita dopo l’incendio del 1877
Gemeindehaus, 1878, wieder aufgebaut nach dem Brand von 1877

8

Cappella della Mandra
Kapelle Mandra

Muraglione a difesa del paese, costruito dopo la frana del “Sasso Rosso”, 1898
Schutzmauer, nach dem Felssturz des “Sasso Rosso” gebaut, 1898

Monumento alle vittime del lavoro, bassorilievo in bronzo dello scultore Vincenzo Vela, posato nel 1932
Denkmal für die Opfer des Tunnelbaus, Bronzeabguss vom Bildhauer Vincenzo Vela, gelegt in 1932

Casa Patriziale / Sala del Consiglio comunale
Haus der Bürgergemeinde / Gemeinderatssaal 

Salone Olimpia, 1905, costruito su iniziativa di un gruppo di cittadini come sala teatrale e ricreativa
Olimpia Saal, 1905, gebaut auf Initiave einer Bürgergruppe für Konzerte und Events

Albergo Motta, 1850, rinnovato nel 1999
Hotel Motta, 1850, renoviert 1999

Piazza e Centro Motta, 1999, arch. Giorgio Guscetti
Piazza und Centro Motta, Dorfplatz, 1999, Arch. Giorgio Guscetti

Casa natale di Giuseppe Motta, già Consigliere federale, 1810
Giuseppe Mottas Geburtshaus, ehemaliger Bundesrat, 1810

Scuola e biblioteca comunale, 1917, imprenditore Cesare Camponovo e arch. Ferdinando Bernasconi
Schulhaus und Bibliothek, 1917, Unternehmer Cesare Camponovo und Arch. Ferdinando Bernasconi

Piscina e palestra comunale
Schwimmbad und Turnalle der Gemeinde Airolo

Lüina, sciovia e parco ricreativo. Aperto nella stagione invernale
Lüina, Skilift. Offen während der Wintersaison

Cimitero, cappella funeraria, 1949-50 e monumento a Giuseppe Motta, 1971, scultore Remo Rossi
Friedhof, Kapelle, 1949-50 und Denkmal für Giuseppe Motta, 1971, Bildhauer Remo Rossi

Diga di contenimento, 2005
Schutzdamm, 2005

Casa unifamiliare, 1975-77, arch. Ponti e Navone
Einfamilienhaus, 1975-77, Arch. Ponti und Navone

Casa plurifamiliare, arch. Marazzi
Mehrfamilienhaus, Arch. Marazzi

Il comune  |  Die Gemeinde

Oratorio di San Sebastiano, Madrano
Kirche Hl. Sebastian, Madrano

Oratorio di S. Maria Vergine, Stalvedro, documentato nel 1669 e riedificato nel 1766
Kirche Hl. Maria Jungfrau, Stalvedro, 1669, wieder aufgebaut 1766

Torre dei Pagani, resti di un antico fortilizio, forse di origine Longobarda
Torre dei Pagani, vermutlich Ruinen eines langobardisch Heidenturms

Residenza Trosi, struttura a misura d’anziano
Residence Trosi, ein altersgerechtes Wohngebäude
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SENTIERI | WANDERWEGE

Nordic Walking 
4 km / 1 h

Sentiero invernale / Schneeschuhweg
3 km / 1 h 30 min

10
12

11

Ecocentro
Entsorgungscenter

Valle

Madrano
Via della Stazione

Via San Gottardo

Via San Gottardo

Via San Gottardo

Strada di Valle

Chiesa dei SS. Nazario e Celso, ricostruita nel 1879 e campanile romanico a sei piani del XII secolo
Kirche SS. Nazario und Celso, 1879 wieder aufgebaut und romanischer Glockenturm aus dem XII Jahrhundert

9

Casa Parrocchiale, 1878, ricostruita dopo l’incendio del 1877
Pfarrhaus, 1878, wieder aufgebaut nach dem Brand von 1877

Scuola dell’infanzia, 1978-79, arch. Alberto Finzi
Kindergarten, 1978-79. Arch. Alberto Finzi

Cinema Leventina
Kino Leventina

Parco giochi
Spielplatz

Oratorio di Sant’Antonio Abate, fondato tra il XIV e il XVI secolo
Kirche Hl. Antonius Abt, XIV-XVI Jahrhundert

Vecchio lavatoio, unica testimonianza ad Airolo di questa tipologia coperta
Altes Waschhaus

Centrale termica, in funzione dal 2019
Wärmekraftwerk, in Betrieb seit 2019

1

MOSTRA | AUSSTELLUNG
NO LIMITS!
Eposizione sulla flora e sulla fauna delle Alpi.
Ausstellung über Flora und Fauna der Alpen.
Via San  Gottardo 40
+41 (0)79 938 70 38 - nolimits@airolo.ch
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Scuola Svizzera di Sci e Snowboard Airolo
Schweiz. Ski- und Snowboardschule Airolo

Strada della Tremola

Via San Gottardo

Punti di interesse  |  Sehenswürdigkeiten
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NO LIMITS!
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Strada della Tremola, 1832  |  Tremola, 1832

Cappella dei Morti,  ca. 1577  |  Totenkapelle, ca. 1577

Mulattiera della Tremola, ca. 1550  |  Alter Tremola-Saumpfad, ca. 1550

Vecchia Sosta, 1835, sede del Museo Nazionale del San Gottardo
Vecchia Sosta, 1835, Nationales St. Gotthard-Museums

Statua equestre del generale Suvorov, opera di Dmitry Tugarinov, 1999
Reiterstandbild von General Suvorov, Werk von Dmitry Tugarinov, 1999

Monumento al tenente aviatore Adrien Guez, 1928
Fliegerdenkmal für den Flieger Adrien Guex, 1928

Scultura in granito della Madonna di Fatima, opera di Remo Rossi, 1946
Granitplastik der Madonna von Fatima, Werk von Remo Rossi, 1946

Cappella di San Gottardo, 1237 e Vecchio Ospizio
St. Gotthard Kapelle, 1237 und Altes Hospiz

Stalla a pianta ottagonale, 1777
Der ehemalige, achteckige Pferdestall, 1777

Albergo Ristorante San Gottardo (in origine Monte Prosa), 1866
Gasthaus San Gottardo (ehemaliges Monte Prosa), 1866

Museo Sasso San Gottardo | Museum Sasso San Gottardo
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S. Gottardo  |  St. Gotthard
Passo San Gottardo | St. Gotthard Pass

 Percorso didattico del Parco eolico
 Lehrpfad Windkraftanlage

1
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Infopoint - Museo Nazionale del San Gottardo
Infopoint - Nationales St. Gotthard-Museums

La via dell’energia di AET
Weg der Energie von AET

Le fonti rinnovabili
Erneuerbare Energien

Il Parco eolico del San Gottardo
Windkraftanlage des St. Gotthards
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6

7

La produzione idroelettrica
Wasserkraftproduktion

L’impianto del Lucendro
Lucendro-Werk

La produzione eolica
Windenergie

INFORMAZIONI  |  AUSKÜNFTE
www.laviadellenergia.ch
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Via San Gottardo

Via Fontana

Via Nante
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+

Via Nante

Lüina

Via della Stazione

+
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2 INFOCENTRO A2
GALLERIA DEL SAN GOTTARDO
www.infocentrogottardosud.ch
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Autostrada A2/E35
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Funivie Airolo, stazione estiva e invernale - www.airolo.ch
Bergbahnen Airolo, Sommer und Winter - www.airolo.ch

36

35

28

P
P

P

P

K

Lago della Piazza

Lago della Piazza

Via San Gottardo

Lüina

Casa Al Mulino Casa
Roseto

Scuola Montana

Città di Lugano

Bacino artificiale AET

INFOCENTRO A2
Galleria del San Gottardo
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Grand Tour of Switzerland: un roadtrip 
alla scoperta della Svizzera!
Una fermata alla postazione con vista 
sulla Tremola è d’obbligo!
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Via Olimpia

Area di servizio
Stalvedro - Easy Stop
Arch. Mario Botta, 2020

Foto: Werner Morelli Foto: Werner MorelliFoto: Kevin Cathers

San Gottardo

Tremola

Museo Forte Airolo
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